
25-Jarig Pastoorsf eest 

Het feit dat Pastoor Drummen vijf en twintig 

tig jaren het herderschap der parochie Peij 

heeft waargenomen mag voorzeker als een 
zeldzame gebeurtenis worden gememoreerd 

De jubilaris werd in 18'2 geboren te Wijnandsrade 

nandsrade Na zijn lagere studies in Roldw 
voltooid te hebben werd hij in 1887 priester 

gewijd tØ Roermond Achtereenvolgens was hij 

kapelaan te Cadier en Keer Oud-Vroenhoven 
en Breust-Eljsden om vervolgens tot pastoor 
benoemd te worden te OhØ en Laak In 1909 

werd hem de huidige functie toevertrouwd 
Zeer vele en vermeldenswaardige voorvallen 

uit deze lange periode sieren den jubilaris en 

stemmen de geheele parochie tot dankbaarheid 

heid 

.  De eerbied voor Gods huls was een teere 

snaar in de ziel van pastoor Drummen De 

kerk onderging een degelijke en fraaie bewerking 

king We herinneren aan de nieuwe banken 
de gedeeltelijke vergrooting en de aanschaffing 

fing van een nieuw orgel waardoor het interieur 

rieur veel aan luister heeft gewonnen 
De parochie onderging een aanmerkelijke 

uitbreiding waardoor een tweede kapelaan 

werd aangesteld Een nieuwe k werd 

toegevoegd aan de vele botiwworken die onder 

pastoor Drummen waren tot stand gekomen 
Door zijn toedoen werd de openbare school 

in een bijzondere omgezet 
Ook in heit vereenigingsleven bekleedt de jubilaris 

bilaris een voorname functie We noemen 

van den jubilaris aan de pastorie waarna 
plechtige H Mis van dankzegging met assistentie 

tentie van den Zeereerw Zeergel Pater Placidus 

cidus van Wegberg en den Zeereerw Zeergel 
heer H Turlings beiden priester-zonen van 

Pelj De feestpredicatie wordt door eerstgenoemde 

noemde gehouden Na de hoogmis wordt de jubilaris 

bilaris in feeststoet naar zijn woning teruggebracht 

bracht Van 12 tot 1 uur is receptie 

Om vier uur namiddag wordt in optocht via 

Houtstraat en Dorpstraat naar het speelterrein 

rein der jongensschool afgemarcheerd alwaar 
de offideele hulde plaats heeft Diverse sprekers 

kers zullen hier het woord voeren terwijl een 

cantate zal worden gezongen Als feestgeschenk 
zal den jubilaris worden aangeboden een tabernakel 

bernakel met koper vergulde deur voorstellende 

de de boodschap des Engels aan Maria 
Indien het weer meewerkt belooft het een 

grootsche en indrukwekkende hulde te worden 
van de geheele parochie jegens haar geliefden 
herder 

hem slechts als directeur van de meisjes-congregatie 

gregatie adviseur van de boerenleenbank den 
boerenbond en den zuivelbond 

Door zijn medewerking en bewilliging kwamen 

men de K en de Jonge Werkman tot 

stand Een patronaat voor de jongens werd 
door zijn zorgen voltooid 

De eigenlijke feestdatum was Paaschzondag 
doch op verzoek van den jubilaris werd de 

openlijke feesthulde uitgesteld tot morgen 
Het comitØ tot voorbereiding verheugt zich 

in de spontane medewerking van alle vereenigingen 

gingen en inwoners van Peij en gehuchten 
Reeds geruimen tijd werkt men aan het in orde 

de brengen der divere versieringen Bijzonder 
veel zorg zal besteed worden aan de samenstelling 

ling van den feeststoet waaraan alle vereenigingen 

gingen in uniform of met insigne zullen deelnemen 

nemen De formatie is als volgt 

1 Ruiters te paard 2 Trommelcorps �Juliana 

ana 3 K 4 K 5 Meisjescongregatie 

gatie 6 Gehuwde vrouwen 7 Kinderen der 

Meisjesschool 8 Fanfare St Joseph 9 Schutterij 

terij St Anthonius 10 Jubilaris in versierden 
wagen 11 Schutterij St Joris 12 Schutterij 
St Hubertus 13 Bruidjes 14 Geestelijkheid 
15 Gemeenteen en Kerkbestuur 16 Kinderen 
der Jongesschool 17 R K Voetbalclub Rios 

18 Voetbalclub P 19 H Familie 20 

Jonge Boeren 21 Boerenbond en Boerenleenbank 

bank 22 Jonge Werkman 23 Fluiten en Trommelcorps 

melcorps met R K Werkliedenvereeniging 24 

Credo Pugno 25 R K Mijnwerkersbond 26 

Ruiters te paard 
De dagorde is als volgt 

’s Morgens in de eerste H Missen algemeene 
H Communie voor alle parochianen Om 9 uur 

opstelling van den feeststoet Half tien afhalen 


